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Szinházunk. 

Városunk sziveében van egy szerény épü- 

let, igénytelen kinézéssel, nagyrészt simitatlan 

falakkal. Ajtói nem minden nap nyilnak meg, 

ablakai többnyire setétek, kéménye csak oly- 

kor-olykor füstölög. -— Kihaltnak látszó hely 

ez. – De mikor életet nyer, mikor megvilágo- 

sulnak az ablakok, kitárulnak az ajtók: egy vi- 

lág él abban, s az alakok, kik e világot alkot- 

ják, vidámak és nevetnek, komolyak és intenek, 

szomoruak és könyeznek, kétségbe esnek és 

meghalnak 

Ezen épület a mi 
munkl 

Hogyan épült fel e szent hely, hogy zeng- 
zetes nemzeti nyelvünkön hirdethessék benne a 

mi apostolaink az erényt, a szépet, az erköl- 

csöt, nagy multunk dicső történelmét, hogy 

megmutathassák régi dicsőségünk arany-alak- 

jait nekünk utódoknak: mindnyájunk előtt is- 

meretes. A nemes lelkesedés egyesült ereje fel- 

emelte e hajlékot, hogy legyen állandó temploma 

nyelvünknek, a muzsáknak, s legyen találkozáshe- 

lye a szépmüvészetekben nemes élvet keresőknek. 

És e templom papjai elhozák e helyre sziveiket, tele 

érzelemmel, lelkesültek és lelkesitettek, s 

mig jutalmul vevék a jócselekvés szellemi 

babérait öntudatukban, oly élvezeteket szerez- 

tek e város és vidék müvelt közönségének, mi- 

nőre az máskép számot nem tarthatott, minőt 

másutt fel nem találhatott. 

Tháliának e papjai: a műkedvelők." 

„Thalia templo- 

Vannak-e sokan,. kik tudják valóban, – 

mit fejez k e szó, e hivatás: műkedvelő? — 

Csak kevesen! — Legtöbben azt vélik, hogy a 

műkedvelő egy játszva mulató társaság tagja. 

Pedig nem az, – legalább napjainkban már 

nem.-A mai műkedvele küzd az idővel, és 

dolgozik megfeszitett erővel napon át, hogy 

estve, a mikor eljön a szinházi próba 

gával készen legyen; ha falun van, ha gazda- 

ságban van, siet haza . nem pihenni, hanem 

tovább dolgozni még három négy órát — a 

ideje dol- 

de mégis ötször-hatszor egy évben, mindannyi- 

szor tiz-tizenkét napon át. És a próbák 

szor fárasztók, sokszor terhesek férfiakra és fő- 

sár, fagy, sötétség, resz kövezet . egyaránt 

próbára teszik a „lelkesedés e tüzéet 

A huszonöt éves mult tanu reá, hogy e szent 

mindig jól esik! És a másik: a siker, a 
kitüzött nemes czél előbbvitelel E kettő, mi 

bnzditott és mi buzditni képes. 

: E lelkesedés s a város nemes áldozatkész- 

ritkaságánál fogva városunknak nemcsak disze, 

de büszkesége is. Ezt hangoztatják a városun- 

kat időnként meglátogató idegenek, egyletek s 

föleg a szintársulatok, melyek felszerelt szinhá- 

tunknak, de egyszersmind egy pótolhatlan. és 

nélkülözhetlen szüksége is. Hiszen minden na- 

gyobb gyülésre, diszebédekre és estélyekre a 

szinház épület vétetik igénybe! 

E kivánalmaknak igyekezett a műkedvelő 

társulat, mint hazi gazda megfelelni, 

mult évben diszesen restaurálta a szinház nagy 

termét s két év alatt ezer forintot 

és költött ez épület javitására, diszitésére és ké- 

nyelmi kivánalmakra. E hely városunk közva- 

gyona, közös érdeklődésünk méltó tárgya. 

Éz évben a műkedvelő társulat ezélul tüzte 

hával kibővitését. Mindnyájan ismerjük e mel- 

szeti és kényelmi tekintetben a kritikát nem 

állja meg. Jótékonyczélu estélyeink gazdasszo- 

nyai jól tudják, minő szellős e terem, 

étterem szomszédságában szintén égető szükség. 

Derék műkedvelőink e hiányokon akarnak 

mielőbb Segiteni s elhatározák, 

kezéseket e nyáron keresztülviszik, s a költsé- 

gek fedezésére egész buzgalmukkal befolynak 

zunkban otthont találnak. Disze, büsz 

kesége e hely városunk és műkedvelő társula- 

midőn a 

szerzett 

„közjóért." Igaz, nem épen folytonosan van, 

sok- 

leg a hölgyekre nézve. Eső, hó, zuzmara, szél, 

tüz soha ki nem aludt. Meg volt a fáradtság 

jutalma mindig: az öntudatl Jót tenni 

ki a szinházi étterem restaurálását és egy kony- 

lékhelyiséget, mely ugy egészségi, mint szépé- 

mily 

nagy hiány egy jó konyha. Ennek felállitása az 

hogy az épit- 

minden 6 hétben egy-egy előadás rendezése által- 

Városunk lelkes közönségétől függ istápolni 

a buzgók munkáját, nemes tüzét és sikeressé 

tenni fáradhatlan tevékenységüket. 

Az épitési költségek biztositása végett a 

társulat biztos alapot óhajtván nyerni, felhivást 

intézend a közönséghez, hogy állandóan foglal- 

janak helyet ez előadási sorozatra szinházunk- 

ban. Igy nyerhet csupán tájékozást magának 

arról, hogy mennyit tud terveiből létesiteni. A 

részvétel minél tágabbkörüvé tétele szempont- 

jából a szinielőadások helyárait ez évre leszál- 

litotta s egy aláirási iv kibocsátását elhatározta. 

Mindnyájan tudjuk, hogy városunk és tár- 

sadalmunknak minő fontos testülete a ,muüked- 

velő társulat s minő nélkülözhetlen helyiség 

a szinház termei! Műkedvelőink buzgó törekvé- 

sét, czélját e mindnyájunk által érzett közszük- 

ségü intézményre nézve alig szükséges figye- 

lembe hozni. De mégis figyelmeztetnünk kell 

ama kötelességre, melylyel önérdekeinktől elte- 

kintve ez önzetlen nemes buzgalmu társulai- 

nak tartozunk, hogy szinielődúsaikon helyn ek 

üresen maradni nem szabad! Adjon vá- 

rosunk elismerést – az egyetlen jutalmat fá- 

radhatlan műkedvelőinknek — azzal, hogy elő- 

adásaikon a legnagyobb számmal legyen jelen 

s czéljai valósitására hasonlóan lelkesedjék. 

Érre érdemesek a társulat derék tagjai! 

Ez lesz elismerésünk adója buzgalmukért! 

És a kedvező eredmény? A mi közvagyo- 

nunk! 
Kell, hogy ami ,Thalia templomunk" 

mindig városunk disze, büszkesége legyen ! 

Hogy az lehessen, kell, hogy a legmelegeb- 

ben érdeklődjünk iránta mindnyájan. 

Ugy legyen ! dr. 

Megyei élet. 

(Felyt. és vege. 

Néhai Koroknai Zsigmond hagyatékából Kusz- 

tos Endre és Roza kiskoruak altal oroklott Tz00 frt 

nyi activ követlés ügyében hozott, az illető tisztvi- 

bezkeanenek 
mékavismaz mtmzemamk k 

Ünnepen. 

Tolongj balga nép! Üres szivedben, 

Perczre bar, a hit malasztja keljen ! 

Zengjen ajkad égi dalt s imára, 

Térdepelj a templom szent porára ! 

Feledd el, hogy tegnap át zot szórva, 

A koldust nem máéltatád egy szóra; 

Feledd el, hogy Isten szent nevében 

Loptál, csaltál s hagytad rongyban, éhen, 

Az árvát, mig vad mámorba dölve : 

Unalmadat gyöngyöző bor ölte... 

Hallelujah ! Zengje ajkad fennen, 

Szent tüz égjen hamvadó lelkedben ; 

Hazudj' itt is? hol az Isten lelke, 

A végtelent egy pontba öleltel. .. 

Zsong az ének; verd a melled, rajta ! 

Hullass könyet, bámészan sohajbva, 

És az üdvnek tiszta fényét nézve: 

Búnöd sulyá dobd az égi kézbe! 

Rázd le mind a szennyet s foltos lelke 

Tisztuljon meg ha égig emelted!... 

.. Holnap aztán. ragadjon az élet 

Mélyre, a hol bünbe vész a lélek, 

Hol mocsok nő, szenny tapad a szivre 

Tls nines szükség égre, üdvre, hitre ! 

Feledd ek hogy ma Istent imádtad, 

Holnap: ördög lenni keljen vágyad. 

azkurr 

Dobd a lelket félre és légy ujra 

] Ember - ki az ember üdvét dulja ! 

Szedj csomóba átkot, átok árán, – 

A bün piszkos fertőjébe szállván ! 

Hozsánna !. .. S majd ujra zeng az ének. 

A tiszta hit örök Istenének ! 

Vezeklő nép ujra térdre esve 

Imádkozik percznyi üdvért esdve 

És igy foly az élet mocskos árja, 

Mig forrását egy kéz majd bezárja – 

Hatalmas kéz; bosszuálló Isten, 

A ki előtt több kegyelem nincsen ! 

Addig rajta, balga nép,. mig hagynak: 

Hazudni az Istenneks - magadnak 

Boér Miklós. 

. Ii is movellarik, 
vagy : 

mikor én fogorvos lettem. 

– Vig beszély. – 

Hamvai Sándortól. 

(Folytatás.) 

VII. 

De nekem ettől a pereztől fogva nem volt 

látnom kell Erzsikét! 

A sors kezemre játszott. 

: Gróf Lengetegfalvynak valami méltóságos ro- 

kona Bécsben összeházasodott egy gazdag gyufa- 

nyugalmam,. Egy gondolat üldözött folyton: nekem 

gyáros nyárspolgár leányával. A grófi koronára 

csak fényt vetett ez a házasság, 

mány forgott szóban. 

A gróf ez alkalommal két napra felrándult nö- 

vendékemmel együtt s én történetesen épen akkor 

olyan ódal szurásokat éreztem, – hogy otthon kel- 

olyan dus hozo- 

lett maradnom, daczára a szöszke tanitvány pana- 

szos nyafogásának. 

Mihelyt aztán ők tul voltak a küszöbön, azon- 

nal pakoláshoz láttam én is, a mely igen kevésből 

állott s délután vonatra ülve a gőzszárnyain robog- 

tam az édes otthon felé. 

Lehunytam pilláimat s édes álmodozással hall- 

gattam a gőzgép egyenletes zakatolását, mely rin- 

gatott mint a bölcső s éreztem a mint ragad-ragad 

magával őrületes, szeditő gyorsasággal. 

Azon igyekeztem, hogy magam elé varázsoljam 

Erzsike kedves arczát, a mint majd a viszontlátás 

édes meglepetésével, félénken és zavartan áll előt- 

tem. Csak titkon, lopva fogok vele találkozni. Kál- 

lay Boldizsárnak nem szabad tudnia arról, hogy 

otthon jártam; de ha később megtudná is - mit 

számit az nekem; azt a kis pirongatást 
szivesen el- 

türöom ertel 

Ábrándos gondolatomból egy hervadt báju 

hölgy kétségbe ecsett sikongása zavart föol, ki a 

coupé másik oldalán ült s egy nagy kendőbe bur- 

kelt valamit szorongatott kebléhez. 



selőket a mulasztás vádja alól fölmentett két rend- 
beli közigazgatási bizottsági határozatot a m. kir. 
belügyminiszter föloldván, utasitotta a bizottlágot, 
hogy a jelzett összegnek kiutalásánál az 1876-ik év- 
ben közremüködött tisztviselőkkel szemben a kárté- 
ritési kötelezettséget mondja ki. – Bár a közigaz- 
gatási bizottság jelenleg is meg van győződve arról, 
hogy a kérdésben forgó, az árvaszék által kiskoruak 
édes apjának kikölcsönzött s később elveszett összeg 
kikölcsönzése miatt az illető tisztviselőket sem mulasz- 
tás sem roszhiszemüség teljességgel nem terheli, ami- 
niszteri rendeletekben foglalt világos utasitáshoz ké- 
pest a felelősséget az összeg kikölcsönzésénél köz- 
rTeműködött tisztviselőkre u. m: Diészegi Lajos tiszti 
ügyészre, Kállay József árvaszéki könyvvezetőre, 
Balog József szolgabirói segédre, néhai Pelei Lajos 
örököseire — örökségük erejéig, Décsei Ferencz ér- 
körösi lakosra, Fodor Lázár megyei pénztárnokra, 
Papp László árvaszéki ülnökre és Halmágyi László 
árvaszéki ügyészre kimondotta, s az ötszes iratokat 
a kártéritési per elrendelési ügyében teendő továb- 
bi intézkedés végett a közgyüléshez átküldeni hatá- 
rozta. 

A zilah-balla-mojád-tasnádi közvetlen 
összeköttetés felállitása iránt a közlekedési minisz- 
terhez intézett fölterjesztés a n.-váradi postaigazga- 
tóság értesitése szerimt teljesithetőnek nem találtat- 
ván, miután a kérelem elutasitása valószinüleg té- 
ves informatió következménye, a szóban levő össze- 
köttetés létesitése iránt emlitett miniszteriumhoz 
ujabb fölterjesztés intéztetett. 

Főispán ur tudomására hozza a közigazgatási 
Bizottságnak, hogy közmunka és közlekedési minis 
ter ur a zilahi m. kir. állam épitészeti hivatal főnö- 
két Acsádi Sándor kir. mérnököt a n.-váradi állam- 
épitészeti hivatalhoz helyezvén át, az itteni hivatal 
vezetésével és a közlekedési érdekeknek a közigaz- 
gatási bizottságban való képviselésével a Nagy-Sze- 
benből áthelyezett Vavrek János kir. főmérnököt 
bizta meg. 

Péchy Zsigmond kir. mérnök által előterjesztett 
ügyek közül a következőket emlitjük föl. 
Beogdá 1háza, Boronamező és Bagolyfalu közsé- 

gek folyamodványa folyó évi vicinál közmunka tar- 
tozásuknak a sereden-vármezői ut helyreállitására 
leendő átengedése iránt, miután a szóban levő köz- 
munkák a csizéri meszesi áthelyezési szakaszra for- 
ditandók — elntasittatott. 

Mátyás Mástye és társai kelenczei lakosok a 
kelenczei határban a Szamos folyón hajós malmot 
szándékozván feállitani a helyszini vizsgálatnak fo- 
ganatositására a járási szolgabiró és az illető sza- 
kaszmérnök utasittatott. 

Monó község előljárósága a sülelmed-monói vi- 
cinalis utvonalon szükséges hidak fölépitését kérel- 
mezvén, a tervek elkészitésére az épitészeti hivatal 
utasittatott. 

Kucsó község *883. és 1884. évi vicinalis köz- 
munka hátraléka; a községben épitett hidhoz vezető 
töltés felállitására átengedtetett. 

Farkas György és társai kőödi lakosok sza- 
mosi malmok részére uj kikötő hely kijelölését ké- 
relmezvén, a szolgabiró és a szakasz mérnök a hely- 
szini vizsgálatra kirendeltettek. 

Nagy-Rajtolcz község kérelme vicinalis köz- 
inunkájának saját határában leendő felhasználha- 
tása iránt, miután az a vármező-csucsai posta for- 
galmi utra forditandó — nem teljesittetett, ezen in- 
dokból utasittatott el több meszes-szent-györgyi la- 
kosnak a községből Kásapatak felé vicinalis ut ki- 
épitése iránti folyamodványa is. 

A n.váradi postaigazgatóság értesitése, mely 
szerint a sz-somlyó-margittai postavonal somlyó-zo- 
ványi részén a postajárat akkép változtatott meg, 

posta 

hogy az indulás Somlyóról d. u. 3 óra helyett reg- 
geli 8 órakor történjék Margitta felé, s igy a posta 
Nagyfaluba reggeli 9 órára megérkezend, visszafelé 
azonban a vasuti menetrendtől függő kapcsolat mi- 
att a jelenlegi menetrend továbbra is megmarad, 
tudomásul vétetett. 

Több bodjai lakos folyamodványa, melyszerint 
a rétjeikre vezető utakat vicinális közmunkával ké- 
rik helyreállitani, elutasittatott- 

Sz.-Somlyó város kérésére kimondatott, hogy a 
város vicinális közmunka tartozásának s50-át a 
magurai uton lehetőleg csupán a város határán 
használja föl. 

Usztató község I884., 1883. és I8860-ik évi 
vicinal közmunka tartozásának a tasnád-margit- 
tai vicinalis uton leendő 
tetett. 

A kir. adófelügyelő több adó ügyben beadott 
kérelmet és főlebbezést; az árvaszéki ülnök pár 
fölebbezést; az alispán katonai elbocsátási ügye- 
ket adván elő, – az ülés 14-én d. e. 12 órakor be- 
záratott. 

—-a. 

Városi közgyűlés. 

tartott rendkivüli közgyülésen oly kevés számmal 
voltak jelen a városi képviselők (összesen 4-en), hogy 
a jelenvolt tisztviselőkkel együtt nem tettek ki egy 
rendes tanácsülést. 

A képviseleti közgyülés által már korábban 
épiteni elhatározott uszodának a felső malom 

mellett a Huberth József és a rom. kath. egyház 
tulajdonát képező területre – felállitása ennek költ- 
ségei fedezésére a város által adandó szál fákon ki- 
vül 293 frt ro kr összeg forditása elhatároztatott, s 
Huberth József tulajdonosnak a terület átengedése- 
ért jegyzőkönyvileg köszönet szavaztatott 

A f. évi városi közmunkából az ilosvai utra 
Atengedett 50" levonása után , fennmaradó 135 
igás és 291 kézi napszámnak a következő beosztása 
eszközöltetett : : 
a) A Kraszna és Csermegett ut kijavitására 50 

igás, 53 kézi, 
b) A Krasznára járó ut kijavitására 

158 kézi, 
c) A hidakhoz és épitendő uszodához 

e) Az 1884. évről hátrányban levő 45 igás és 
197 kézi napszámnak a ,„BRáthoris körben levő ut- 
czák kijavitására forditása határoztatott el. 

V.- 

OÖOnkéntes tüzoltó szövetkezeti köz- 
gyülés. 

Az önkéntes tüzoltó egyletek nagy-váradi szövet- 
sége, – melyhez a nagyváradi, sz.-somlyói, derecskel, 
érmihályfalvi, székelyhidi, bihar-diószegi, belényesi, ten- 
kei és margittai önk. tüzoltó-egyletek tartoznak rendes 
évi közgyülését a jövő hó 24 és 25-én pünkösd első 
és második napjain városunkba fogja megtartani. 

Mindenesetre szép kitüntetés városunkra nézve, 
hogy a mult évben magalakult szövetke et első vidéki 
gyülésének székhelyéül Sz.-Somlyót jelölte ki. E tárgy- 
ban f. hó 19-én egy tágabb körü értekezlet tartatott, a 

— Istenem, istenem 1 sohajtott kinos fájdalom- 
mal a negyven tavaszt átélt hölgy. Ő nyöszörög. Ő 
meghal! Ő beteg! Fáj, fáj a gyomrocskája a mézes 
kalácstól, mit a bécsi indóháznál evett. . . Szegény- 
kének láza vanl Láza vanl 

Egy szemüveges, jóságteljes arczuur emelkedett 
fel mellőlem a panaszos hangra, s részvéttel közeledett 
a hölgy felé. 

— Asszonyom, én orvos 

szolgálatjára lehetnék . . . 

– Kérem uram, szólt mérges tekintettel a nő, 
gondolja meg mit beszél . . . én leány vagyok! 

vagyok, ha netalán 

DDe hát... de hát szólt zavartan az öreg 
orvos, a kis betegről sejtém, az az- véle- 
kedtem. . . . bocsánat ! Mégis ha segithetnék. . . . 

– Au, au, aul titakozott a kendőbe burkolt 
kis beteg nemzetközi kutyanyelven s a másik 
perczben egy mopszli feje tünt elé a koczkás 
kendő alól, mire az orvos szégyenkezve ült le. 

A kutyácska ugatására egy, a szegletben szun- 
dikáló szatóss villám gyorsan ugrott fel a kétség- 
beesetten kapott kofferje után. 

– Még nem értünk állomást! szól egy kövér 
asszonyság, a ki szerelmes tekintettel pislongott 
a szatócs álmos arczára. A kisasszony kutyája vo- 
nitott. 

— Áh, ugy ? Azt gondoltam a konduktor 
kiáltott, szólt a szatócs 
aludni. 

– Jobban van . .. 

ásitva s ujra vissza ült 

jobban van szegényke, 
ujjongott a vén kisasszony gyönyörrel czirógatva a 
jeles állat fejét; majd bonbonokat szedett elé zsebé- 
ből s tenyeréből kinálta az ölebet. On, kis muczus- 
kám, drága gyöngyöm, mindenem! Gyere hadd csó- 
kolom meg a kis farkinczádat ! 

Hogy engednek kutyát kantározatlan száj- 
jal conpéba ! dörmögött egy szemben ülő ifju ur, a 

ki eddig azzal mulatta magát, hogy opera részlete- 

teket dudolt szörnyen vékony torok hangon s jobb 

kezével dobolt hozzá az ablakon. 

—– Uram! Ön kőszivül szólt a kisasszony le- 
snjtó tekintettel, 

— Én? Én?! Hahaha! Tudja-e ki vagyok 
én? — Nem?1! Én vagyok Czinóbel Belizár... 
hüm! Én irom a ,„Bugaczi Riadót-ba és a „Lekvá- 
rospataki Tárogató-ba azokat a szép költeménye- 
ket Rózsaberegszeghy Zalambér név alatt! Hüml 
s azzal megint neki esett az ablaknak és most az 

egyszer két kézzel, – olyan pokoli zajt, dörömbö- 

lést csinált rajta, hogy az alvó szatócs 
ségbeesett tekintettel kapott kofferje után : 

Csengettek? Leszallok ...! 
– Kérem, nyugtatá meg a kövér asszonyság: 

mem csengettek ... az az ur, Firnájcz... mem 

Fédervájsz . . . az az Czinóbel ur dobol.. .. 
Czinóbel ur most a dörőmböléshez czérnaszál 

vékony hangon dalolni kezdett : 

„Ha már enyém a szived, 

Hüséget mért kivansz . . . .t 

—– Trám, trám! Trám, trám ! dobolt hozzá az 
üveg táblán, mig jobb lábával egyenletes időközök- 
ben kezdte verni a taktust. 

: — Ánu, án! ugatott közbe az 
hangon. 

öleb nyafogó 

coupét kaptam, a melyen 

álmodozás- 

gondol- 

nehe- 

kis borravalóért külön 

haáboritlanul engedtem át magamat az 
nak s ezer, meg ezer édes bohóságot össze 

hattam, a mig végre a szürkület miatt kissé 

zgen kivehettem, hogy — otthon vagyok. 

(Vége köv.) 

leszolgálása engedélyez- 

Sz.Somlyó várossa által f. évi april hó 14-én 

szüksé- 

ges fa szállitása és egyéb javitásokra 60 igás, 
40 kézi, 

d) Rendkivüli javitásokra 40 kézi napszám; 
végre: 

melyen nemcsak az önk tüzoltó egylet müködő és ala- 
pitó tagjai, hanem a város értelmiségéből is számosan 
vettek részt, 

Az ünnepély tervezetének megállapitására egy tá- 
gabb körü bizottság küldetett ki, e bizottságba bevá- 
lasztva lettek elnökül főparancsnok Virág Lajos, társ- 
elnökül Ruszka István tiszt. főparancsnok, jegyzőül 
Józsa Oszkár, tagokul Nagy László ev. ref pap és es- 
peres, Somogyi Kálmán ügyvéd, dr. Kopp Gyula me- 
gyei t. főorvos és egyleti orvos, dr. Ajtay Endre egyleti 
orvos, Keller Róbert fogházfelügyelő, id' Páskuj István 
kereskedő, Virág Gyula, Lászlófíy István városi tisztvi- 
selők, — Sehönstein Ferenecz, Gámenczy Lukács, Nagy 
Ferencz iparosok, – Szalgháry József tüzoltó alparancs- 
nok, Visechán Elek csapat parancsnok, Barathy Mi- 
hály segéd-tiszt, Fejér Lajos gépmester, Lengyel 
Ferencz csapatparancsnok és Lisztai Imre szakaszvezető, 

Az eként megalakított bizottság albizottságokra fog 
oszolni, melyek aztán az ünnepély részleteire nézve ter- 
vezetöket a közgyüléshez terjesztik be. 

A mint a közaangulatból bizton következtetni le- 
het, a közgyülés és az ezzel járó ünnepélyességek vá- 
rosunk régi jó hirnevéhez méltóan fényesnek igérkezik, 
városunk vendégszeretetéről ismert közönsége bizonyára 
vállvetve fog közremüködni, hogy e szövetkezet tagjai 
kellemes emlékkel térjenek haza. Az érdeklődés kis 

társadalmunk minden rétegében élénken nyilvánul a 

25 igás, 

ujból két- 

Alig vártam hogy állomást érjünk, a hol egy 

mikor Szt. Lászlóé Moldovában 

közjó bajnokainak ezen első vándor gyülése iránt, mert 
érzi és tudja mindenki, hogy ha éln. akarunk, életjelt 
kell adnunk magunkról, és csak ugy lehet városunkra 
nézve a sok megpróbáltatások után egy szebb jövőt 
remélnünk, ha szivünkben a lelkesedés lángjával lépünk 
a cselokvés terére és megragadva az ily megtisztelő 
alkalmat vendégszerető tárt karokkal fogadjuk a távol 
vidékről 1de sereglőket, hogy megmutathassuk, mikép 
Sz.-Somlyó város mint régen, ugy ma is tud lelkesülni 
minden szépért, nemesért. 

Kettős menyegző. 

„Egy asszonynak két eladó lánya, 
Egyik szekfü, másik majoránna.* stb. 

Népdal. 
Tekintetes szerkesztő ur! 
Ez nem mindennapi, két esküvés egy családban 

egy nap. Hát pedig ez megtörtént Krasznán apr. 14-én, 
ugy amint következik. Irja nótárius uram leszek 
én nótárius! , 

Hol is kezdjem! Én szeretném a végén kezdeni, 
mert igy hamarabb mondhatnám, Amen. De hát mégis, 
veszem sorjában, a mint megtörtént. 

Egész elején nem kezdhetem, hogy miért azt 
megmondhatom: csak azon lényegtelen okból, mivel 
nem voltam ott. 

Brr! zug a fülem a sok csengőtől — mint vala- 
kinézek: itt a 

násznép, az ilyen alkalommal szükséges menyasszony- 
nyal és vőlegénnyel. 

Siessünk 
Rögtön gúlába csapom magam, hogy a szeren- 

csét kivánók közt – legalább holyt — én legyek a 
legelső, nehogy valaki más mondja el azt, mit én 
kellő izzadások közepett napok óta tanulok. 

Megálltam helyem emberül, csak ugy gyöngyö- 
zött homlokom, de se baj; jól ment! nem ugy mint 
yv. barátomnak, ki - mint maga bevallá — 
hetek óta készül e nagy napra, összeszedlvén Tratter 
és Bucsánszky által kiadott összes tonszt könyveket — 
mi több — egész könyvtára van belőle — és akkor, 
midőn elmondandó lett volna toasztját, jut eszébe, 
hogy elfelejtstta. Ds a gyerek, amidőn meg kezdé az 
el nem mondott beszédet: ,„Vőfélyi tisztem áldomást 
inni hi Gyi fakó! a többi Somlyón maradt, 
éljen! Czigány tust!!e 

; Hátrább toaszt, előbb gyerünk esküdni, 
akkor! 

A menyasszonyok koszoruzott fővel megjelennek, 

e. 

majd 

arezukon az öröm és bánat vegyüléke, mely mintegy 
sejtetni engedi azt, hogy jelen perezben gondolatuk 
hol tétováz ?! 

A nászmenet sorakozott; vőfélyek a koszoru le- 
ányokkal, szóval kiki a maga párjával én a szom- 
szél szép leányával. Aszondom boldog is vol- 
tam, vert szüm ! mit nem is gondoltam e perczben ? 

Mehet ! Nem ugyan a leendő, de nem engedélye- 
zett szilágy-sarmasági vasut, hanem a... 

Rebesett szivem e szép párok látásán ! 
A csend irtóztató ! 
Legyetek boldogok! Az Ur áldása kisérje lépte- 

teket! 
Ezek voltak a különféle, de egy 

hitfelekezetek lelkészeinek utolsó szavuk. 
A frigy Isten, ember előtt megköttetett – erről 

én is tanuskodom ! 
A mily csendes volt a menec az oltárig, ép oly 

élénk lett az öröm apa s anyáig. 
De hogy ne! 
A rokon szerető szivek már 

pocs által örökre egyesitve lettek. 
Asztalhoz ültünk! 
Egyik fogás a másikat érte. 

nyozódtak. Halljuk! felnézek, mert megvallom 

Istent imádó 

elválaszthatlan ka- 

A kedélyek villa- 
elfog- 

lalva valék, mitöőbb lebilincselve szép szomszédnőm 

nefelejta kék szemei által, – figyelek! Bakcsy uram 
száll Kékessy uram elé, no ugyan ez szép mutat- 
vány lesz — lakodalom büvészi elődással összekötve. 

Hanem csalódásom roppant nagy volt, mert uram, 
uram Bakcsy uram csak szavaival szállt uram, uram 
Kékessy uram elé, – ki rögtön - mihelyt Bakesy 

uram elvégzá a szólást röpült Bakcsy uramhoz. Ez 
meg volt! Megdicsérve egymást s az uj házaspáro- 
kat éltetve, bevégzék röpülés, szállási szándéknkat 

Ujabb fogás, ujabb tcaszt! Oh, Tatenem mikor 

lesz vége? Halljuk! Felall Farczády Mihály bátyám 
a veterán tonszt mondó. 

Beszél, beszél szinte szomjazni kezdettem málr, 
I midőn beszédének végére érve felfedezi, hogy Mózes a 



két kőtáblára irt parancsolatot nem fejtette meg jól, a 
mennyiben nem esak tiz, hanem több parancsolat volt 
azon, igy tizenegyedik igy szól: „ férj ress 
nőjét és a nő.... hiszem, hogy ezt is kifej- 
tette volna, de a riadó éljen és a tuss a bővebb ma- 

a gyarázattól elállitá. 
Ideje is volt, mert fölsohajtotttar.. a szomjazóval : 

Torkom oh Istenem! szomjában mit tegyen ? 
No de még Ajtay sz. biró uramat sem hagy- 

hatom, beszélt ő is szépen, hogy a háznál az ur az ur, 
de hogy a tonsztok özönének vége legyen teljes szüm- 
ből rebegem: éljen ! 

Felálltunk! 
Huzd rá ezigány! - hadd szóljék a csöndes ! 
No de elég, a többit folytatták - mint tudom 

—– elég vigan Somlyón és Bagoson. 
De hát kik is voltak a boldog párok, türelem, 

elmondom: 
Gáll Emma és Sámel Mihály — 

liska és Veverán Venceczel. 
Nászasszonyok és násznagyok voltak: Ajtay 

Albert és neje, Nagy Ferencz és neje, Veverán József 
és neje, Gáll Lőrincz és neje. Koszoruleányok: Schaá f- 

Koszta Ju- 

fer Magda, Nagy Irma, Nagy Ilon és Böske, 
Jancsó Marcsa. Kajetán Anna. Koszoru-legé- 
nyek: br. Györffy Pál, Diószegi Miklós, Asza- 
lós János, Farcezády Pál, Stefánovics János és én. 

Ök elmentek, mi itt maradtunk árván ! 
Kisérje őket áldásával a magyarok Istene ! 
Isten velünk! 
Krasznán, 1885. apr. 20. 

Busmagyar. 

Iskola-ügy. 

Hogyan nőnek fel napszámosaink gyermekei.*) 
Rövid időn ez lesz jelszavunk: Népszerisit- 

süka neveléstani ismereteketl!l Több lapon 
olvastam értekezést. melynek összefoglalása e jelszó le- 
het, — szép ezél, – igen szép czél, hanam oktalan va- 
judással és egymás biztatásával nem érünk semmit, ha 
nem fogunk e munkához. - En részemről igen óhaj- 
tom, hogy a neveléstani ismeretek – bár milyen kis 

mércékben is eilterjedjenek népünk között, mert akkor 
keve ebb bajunk lesz nekünk tanitónknak a gyermekek 
nevelésével; nem lesz amuyi Isten tagadó, annyi gonosz 

ember, s nem lesz az iskola és tanitó annyi méltatlan 
bánta omnak, rágalmazásnak kitéve, mint van most. 

Én mondom, feleszem és követem e jelszót, s a 
mennyire szerény tehetségem engedni fogja, azon leszek, 
hogy ne csak czél legyen a nev. tan. ism. terjesztése, 
hanem valósággal meg is történjék az. 

Népszerübb dologról, ugy hiszem, nem szólhatunk 
a nép előtt, mintha gyermekei neveléséről beszélünk. 
Ezt pedig minél gyakrabban tennünk kell. 

Jelen czikkemben erről fogok én is szolani. Azon- 
ban ne kivánjanak tőlem gazdag eredményekkel ke- 
csegtető terveket a gyermekek nevelésére, mert ilyenek 
készitésére nem érzem magamat elég erőanek Legyen 
elég ez alkalommal, ha elmondom, hogy neveli közné- 
pünk gyermekeit? Mert legelső dolog a Chiba felisme- 
rése. Annak javitására terveket késziteni vállalkozzék 
más, ki erre elég erőt érez magában. 

Lássuk hát a dolgot! 
Születés után mindjárt nélkülöznie kell a gyermek- 

nek a gondos ápolást mert az anyának és apának nap- 
számra kell mennie, hiszen még otthon hárman, négyen 

sirnak egy kis kenyérért. 
– Kire marad a csecsemő? 

legfölebb 5 éves gyermekekre, mert a 6 éveasnek isko- 
lába kell menni. Kérdezem már most, mit csinalnak 
azok a kis gyermekek a csecsemővel ? 

Nem egyszer láttam már, hogy a kicsiny elkez- 
dette a sirást, a többiek ringatták a bölcsőben; ha még 
is sirt erősebben ringatták ugy hogy majd összetört 
a szegény kicsinek minden csontja. Azután felvették, 
etették, de nem tejjel, – a mi annak a kicsinek való 
lenne, — hanem málé kenyérrel és talán disznóhussal, 
Ha nem akart enni, megtömték, annak rendje szerént s 
azután lefekte:ték izmét és ringatták. 

Termeszetesen a kicsiny még akkor sem hagyta 
félbe a sirást. Utoljára a többiek is elfáradtak a mun- 
kában (miutin már meg is döngették a szegény kia ár- 
tatlant) ők is elkezdettek sirni, s tartott a hármánia 
fél napig mig végre a sok sirás miatt mindnyájan ela- 
ludtak. 

Mondják meg most, nekem lesz-é a gyermekből 
éptestü, egészséges lelkü ember? Bizonyára és szölőszet 83 állati termények 226, erdészet. 
nem, hanem elvéznul mihamarabb. 

De menjünk csak tovább. 
A nagyobb gyermekek sem résesülnek kedvezőbb 

életben. 
A szoba, melyben laknak, kicsiny, nedves és sö- 

tét. Nagyobbra tem telik pénz; a ház mellett egy for- 
rás van, onnan a viz a szobába szivárog, mert a gazda 
nem érkezik, vagy resteli árkot huzni; sötét. mert két 
kis ablak van rajta, annak is egyike 
hogy a szél be ne fujjon, beragasztották papirral. 

A gyermekek egy vászon ingben, mezitláb a ke- 
meneze padszáján ülnek s melegesznek. De meghallják, 
hogy a malaez kirontott az ólból, kifutnak ugy, a hogy 
rannak s beeresztik a szobába, hogy megétessék. De ők 
maguk nem mennek bé, hanem a havon futkároznak, 
szánkáznak (s most tökéletes valót mondok) 

Csudálkozunk aztán, kogy diphteritiszt, szamárhu- 

rutot, vagy skárlátot kapnak, hogy oly nagy a halan- 
dóság, s annyi a nyomorék ember; bámuluk, hogy egy 
15 éves gyermek, ki igy nőtt fel, akkora, mint egy 10 
éves olyan, ki rendes körülmények között élhezett, ki 
nem nélkülözte a gondos anyai ápolást?! 

De fel nem emlitettem, hogy a gyerekek hány- 
szor égnek össze vagy hányszor gyujtják fel a házat. 

Móég nyárban csak van, a hogy van, mert kivi- 

szeresse 

— Testvéreire 83, 4 

minap kitört, s 

szik a szülők a gyermeket a mezőre, (ha már fel tudja 

laczokkal, de azt mondja az 
üsse meg az iskoládat, elsőbb nekem annál a 

jesztésére felhivni, hogy 

táridejére legfőbb résziben teljesen 

emelni a kapát, kapál, mert igy edződik;) ott óva 
lesznek a tüztől, legfőlebb napszurást kapnak, vagy va- 
lami mérges növényt esznek meg. 

Ha aztán beteg lesz a gyermek, járja a szenesviz 
csinálás, a kuruzslás, s ha meghal megnyugosznak ab- 
ban a szent hitben, hogy: „Az Isten adta, az Isten 
el is vette. Jól járt szegény, legalább nem kinlódik eb- 
ben a nyomoruságos világban I- 

No de mindenik csak nem hal meg. Betölti a 6 
evet, iskolába megy, mert „muszájá. Azaz hogy 
menne, ha nem küldenék a mezőre a borjakkal és ma- 

apa: „A tüzes menykő 
kenye- 

rem; én sem jártam iskolába. mégis megvagyok, miért 
lennél te külömb nálamnál ? le 

Hanem szabad legyen itten megállapodnom, hogy 
szóljak valamit röviden az erkölcsi nevelésről is. 

Az elmondottakból az tünnék ki, hogy a szülők 
igy nincsenek is a gyermekekkel. De igen, vannak éj- 
jel és ha nem kapnak munkát. 

Ilyenkor tanul a kis gyermek 
ilyenkor szokik mindenre, mi 
doggá, vagy boldogtalanná teszi. 

Némely anya, bár mennyire kénytelen elhanya- 
golni a testi nevelést, ügvel arra, hogy gyermeke jám- 
bor és vallásos legyen. Eppen éz ért, mihelyt annyira 
tud gagyogni gyermeke, összetéteti kicsiny kezeit, 
mondatja az ártatlan teremtéssel imáját a mindenható- 
hoz, s felmelegszik szive, megsajnálja a kicsinyt, ki 
talán kenyér nélkül feküdt le; égre emeli szemét s 
buzgó imát rebeg a világ Urához, forditaná jobbra 
sorsukat. Az ilyen anya gyermeke becsületes ember 
lesz, mert megtanult imádkozni, s a nyomor között 
sem feledkezik meg Istenéről. 

De nem igy van ez mindenütt. Igen sok helyen, 
a gyermekek első szavai: anyám, kenyér, de már a 
3-4-ik bizonyosan valami káromkodás, vagy szemérmet 
sértő szó. 

Félmüvelt osztályunk nagyrésze gyönyörüségét ta- 

anyjától beszélni, 
őt a sirig kiseri, bol- 

lálja abban, ha kis gagyogó gyermeke verseket mond; 
a müveletlen osztályé pedig abban, ha minél jobban 
tud káromkodni, s minél jobban issza a bort és pálin- 
kát. Ilyenkor aztán dicsérik és nevetik a gyermeket, 

Ezen fölül bosszuállásra is szoktatják. Ha a ki- 
csiny testvérétől valamit kér, s ez nem adja egyhamar, 
a müveletlen szüle biztatja a kis oktalant: Üssed! Huzd 
meg a haját! Szidjad! – Igy aztán, ha nagyobb lesz 
megveri még az anyját is, — s nem fognak vele birni, 
mert kiskorában sokat megengedtek neki. Panaszkod. 
nak a szülők, hogy milyen rosz a gyermekök, megeszi 
az ételöket, nem lesz belőle egyébb akasztófa-virágnál, 
hogy kigyót nevelnek keblökben. Ne sopánkodjanak az 
ilyen szúlők, mert szerencsétlenségöknek magok a ko- 
vácsai. 

Ilyen ferdeségeket találunk a nevelésben, s mennyi 
van, melyeket nem soroltam fel! De a müveletlen szü- 
lők nem ismerik fel ezeket, hogy nevelni nem lehet 
csak ugy véletlenül; — terv és tapintat kell ahoz. — 
Ezeket azonban nem tanulhatják meg mint a 
tanitótól. 

Uraim! Tegyük magunkévá a dolgot, gondolkoz- 
zunk e tárgyról, figyelmeztessük a népet a jóra, s ter- 
veinket és tapasztalatainkat közöljük egymással a ta- 
nitói gyüléseken, mert hol lenne ennek inkább helye, 
mint épen ott a tanitói müködés ama gyupontjában. 

Ezekben akartam a t. tanitók figyelmét a neve- 

léstani ismreteknek a nép között való ter- 
mennyire értem czélt, 

meg fog látszani egy tanitói gyülésen. 
Görcsön, 1885. február 7. 

mástól, 

Zoványi Lajos 
tanitó. 

. e 

Budapesti általános kiállitás. 
Budapest, 1885. ápril. 10-én. 

Az orsz. kiállitás csoportjai és kitüntetései. 
Az országos kiállitás minden izében e hó 8-ikán vette 

kezdetét az általános installáczió, t. i. a kiallitott tárgyaknak 
csoportok szerint való beosztása és rendeltetésük helyére fel- 
allitása. Az ebbeli munkálatok oly gyorsan haladnak előre, 
hogy kétségük sem lehet ez iránt, miszerint a megnyitás ha- 

elkészült müként fog a 
kiállitás előttünk állani 

Az országos kiállitásra elfogadott bejelentések szá a 
április hó 1-én 8.500-at tett, a mi a turini országos kiállitá. t 
kivéve, az utolsó évtizedben Európában tartott általános kiál- 
litások között, legalább a kiállit k számát tekintve, első helyre 
állitja kiallitásunkat. Az összes bejelentések közül Horvát-Szla- 
vonországra esik 1445. Budapestre 1296. Csoportok szerint a 
bejelentések következőleg oszlanak meg : mezőgazdaság és me- 
zőógazdaság. szakoktatás 1084 (köztük 185 külföldi), kertészet 

oktatás és vadászat 249, bányászat és kovászat 237, vegyészeti 
ipar 147 élelmiszerek. mint iparczikkek 246. bor és egyébb 
szeszes italok 990. anyag és üveg-ipar 129. vas és fém-ipar 
328, fa-ipar 228, bőrirar 210. papiros ipar 78, fonó és szövő- 
ip r 357, ruhászati-ipar 785, butor-ipar és dekorativ-lakbe- 
rendezés 256. arany és ezüstmüves-ezikkek. disz nüipar és apró- 
áruk, 142, sokszorasitó müiparágak 178, zenészet ő1, tudomá- 
nyos eszközök, müszerek 61. épitési ipar 203. jármiüvek 146, 
gép-ipar 228. közlekedés-ügy 26, hajózás és tengerészet 183. hon- 
vádelmi felszerelések 21. egészségügy 218. bázi-ipar 1029, ipar- 
oktatás 106. nevelés és közoktatás 318; összesen 8.373 Ezen- 

kivül a III. pótkiállitás. a kisipari munkagépek és szabadal- 
mozott találmányok nemzetközi kiállitására érkezett 197 beje- 
lentés. 

E számban azonban nincsenek még 

lönböző akadályoknál fogva - több bejelentett és elfogadott 
kiállitó el is maradna, mégis minden körülmények között igen 
tekintélyes marad a kiállitók száma 

Az időleges kiállitások megállap tott sorozata a követ- 
kező : 

A) Kertészeti kiállitások. 
Első tavaszi virág-, gyümölcs-, és zöldség-kiáliitás (május hó 

10-tól -20-ig.) 
Második tavaszi virág-, gyümöles és zöldség kiállitás (junius 

ho 10-20-ig). 
Nyári virág, gyümölcs- és zöldség-kiállitás 

15-től -25-ig). 
Őszi virág-, gyümölcs- és zöldség kiállitás (október hó 1-15-ig). 

B) Tejgazdasági termékek kiállitása. 

Tejgazdasági termékek kiállitása (szeptember hó 10-20-ig). 

C) Élő állatok kiállitása. 

(augusztus hó 

o 

irHa- és juh-kiállitás (május hó 17-274-ig) 

erdészeti-szak- 

benfoglalva az idő- 
leres kiállitások kiállitói. A maennyiben a kiállitásról — kü- 

1 

kas József feledhetlen barátomnak é 

git és Virág Oszkár. – ő) Kaluser 

sgem. De minek is beszélni 

Élő méhek kiállitása (a4ugusztus hó 20-ig). 
Tenyészsertés-kiállitás (szeptember hó 1-8-ig). 
Hizott sertés-kiállitás (Szeptember hó 1-18-ig). 
Tenyész szarvasmarha kiállitás (szeptember hó 1-10-ig). 
Ló-kiállitás (október hó 5–10-ig). 

D) Iparossegédek és tanonczok munkakiálli- 
tása. 

Munka-kiállitás (julius hó 1-től augusztus hó i0-ig). 
A kiállitott tárgyak megbirálása, a kitüntetések dijak 

és odaitélése képezi a jury feladatát. A juri egy általános és 
négy külön juriból áll, ez utóbbiak a képzőmüvészeti csoport, 
az állatkiállitások, a tejgazdagsági termékek és a kertészet 
kiállitásaira alkottattak mig az általános jury a kiállitás va- 
lamennyi többi csoportjára kiterjedő hatáskörrel ruháztatott 
fel, kivéve a müipari régiségeket (I. pótkiállitás) és a külföldi 
gépek észszabadalmazott tárgyak (III. pótkiállitás) csoportját, 
melyek teljesen versenyen kivül helyeztettek. 

A jury által megitélhető kitüntetések megállapitása an- 
nak szemelőtt tartásával történt, hogy a birálás ne csak igaz- 
ságos, de hasznos 1s legyen és valamint visszaélések, ugy ki- 

csinyes vetélkedéseknek is lehetőleg eleje vétessék. E czélból 
csupán egy általános kitüntetés, a nagy bronzérem állapitta- 
tott meg, mely ,Érdem jeléüle felirattal van ellátva, az ér- 
dem mellett azonban oklevelek adatnak ki, melyekben a ki- 
tüntetett tárgy kiváló érdemei részletesen felsoroltatnak, az 
időleges kiállitásoknál ezenfelül még kiadatnak nagy oklevelek. 

A nagy bronzérmen kivül csupán 100 darab nagy disz- 
oklevál adatik ki oly kiállitók részére, kiknek tárgyai nem 
csak kiváló figyelmet érdemelnek, de nemzetgazdasági vagy 
hasonló országos érdekü jelentőséget mutatnak fel. 

A buzgó munkálkodás és bár nem önálló, de figyelmet 
érdemlő tevékenvség jutalmazására a kiállitó által bejelentett 
közremüködék részére közremüködői érmek adatnak ki, melyek 
szintén az érdemet feltüntető oklevéllel láttatnak el. 

Különfélék. 
* Uj vasuti igazgató-tanács. Az osztrák-magyar ál- 

lam vasut-társaság budapesti igazgató tanácsában Eber 
Nándor halála következtében megürült helyre – hir- 
szerint – gróf Bánffy Béla a képviselő ház alelnöke 
fog a közgyülés által véglegesen megválasztatni. 

* Temetés. Ifj. Farkas Józsefnek, a szerencsétle- 
nül kimult ifjunak temetése — mint jeleztük – e hó 
15-én folyt le nagy részvét mellett,. A szerencsétlen 

ifju, névjegyeken a következő sorait hagyta hátra, me- 
lyeket szüléihez s a gyár igazgatójához intézett. A szü- 

léihez intézett igy szól: ,Kedves jó szüleim!: Vétkes 
könnyelmüség a halál torkába kergetett. Nem loptam, 
nem csaltam, mégis öngyilkossá kell lennem. Bocsás- 
sanak meg nekem!!! Mint utolsó kérésemet azt ter- 
jesztem kedves szüleim elé. Hogy ha meghalok temes- 
senek el Somlyón, és házunkkal szemben s temetésem 
egészen egyszerü legyen; gyászjelentésem pedig az le- 
gyen a mit én fogalmaztam, lehet azonban rajta változ 
tatni is. Pokoltó, 1885. ápr. 13." A másikat Glatz György 
igazgatóhoz intézi s az következőleg hangzik: ,Ön 
igazgató ur engemet a halál torkába kergetett, irá- 
nyomban való eljárása az igazsággal össze nem fér! 
Olyan igazságosan itéljen ön felett a jó isten, mint a 
milyen igazságosan itélt ön felettem. - Önnek is van- 
nak gyermekeill! EÉgy harmadik névjengyen e sorok 
állanak: „Becsületében csorbát szenvedett férfinek élni 
nem lehet! Pokoltó, 1885. ápril 13. Egy negyediken 
pedig: „Bizonyitványaimat, valamint mindenféle irutai- 
mat kérem megőrizni. Pokoltó, 1885. ápril 13." A 
gyászjelentést ő maga irta, a szőlőpásztortól kért plaj- 
Dásszal. Tettének okát csak homályosan sejthetni sorai- 
ból; de bár miként legyen is a szegény fiatal ember 
keservesen bünhödött apró könnyelmüségeiért s bár el 
kell itélnünk moralis szempontból az öngyilkossagot, de 
ugy vélekedünk, hogy a megholtnak meg kell bocsáta 
nunk: fényeskedjék neki a mennyei világosság. Ravata- 
lára következők küldtek koszorukat: – Nagy Erzsike, 
—– Rotmájer Róza, – Ruszka Erzsike, – „Ifj. Far- 

felirattal Orbán 
János. — Továbbá Zipfinge Iza. Ruszka Margit és 
Szatmárról Fried Samu zm fe iruttal: Igaz bará- 
tod. Az összes rokonok, — és végre Simay Artal a 
következő gyönyörü idézettel : 

Iltten nyugszik ő hidegen, 
Oly ismerős. . . s oly idegon 1:* 

* Fájdalmas hir járja be a vidéket, melyről azon- 
ban pozitiv tudomásunk nincsen. T. i. Nagy Domokos 
a krasznai járás derék szolgabirája oly veszedelmes 
szembajba ezett, hogy gyógyulása alig remélhető. E csa- 
pás, a milyen közvetlenül érinti a családot, azon mérv- 
ben mindenkit a legmélyebb sajnálatra indit, a kik csak 
a derék tisztviselőt személyesen ismerték. Szivünkből 
kivánjuk, hogy ne legyen igaz! 

* Halálozás, Görbe Geyza N.-Károly városi hiva- 
talnok és a ,Nagy-Kúroly és Vidéket szerkesztője e 
hó 13 án élete 27-ik évében elhunyt. A tehetséges fia- 
tal hirlapiró halála feletti gyászban – őszintén oszto- 
zik a vidéki sajtó. 

* Próba bál. Igen érdekes estélynek nézünk elébe, 
mely a f. é. május hó 3.án fog a szinház helyiségében 
megtartatni. Ugyanis Kajetán bácsi, a tánezmesterek 

veteránja nagy és kis tanitványaival próba bált tartat. 

Az érdekes programm, melyet alább közlünk, hisszük, 
hogy igen nagy közönséget fog vonzani. Az eetély jó- 
tékonyezélu lesz. amennyiben a tiszta jövedelem az uj 
sétatér javára fog fordittatni. Ime a pragramm: 1.) Ud 

vari négyes (á la rococo) előadják az összes ranitvá- 

nyok. — 2) Magyar magántáncz, előadva több tanit- 
ány által. - 3) Krakovianka, lengyel táncz nemzeti 
öltözetben, előadják: Hahárszky Vilma, Görgei Piroska, 
Szabó Tilda, Papp Anna. - 4.) Tréfás polka a velen- 
czei karnevál ezimű balettből, előadják: Ruszka Mar- 

(román nemzeti 
tánecz), előadja a kis Somogyi Aladár. 

* A legeslegujabb posta.. . . . Ki se irjuk már. 
Ugy is tudja mindenki, hogy a „posta" szo után mind- 
járt a ,sikkasztás következik. Olyan sorrend lett ez 
már, a ma után holnap, s minthogy a nap mindig nap 
marad, a postaállapotok sem javulnak egy fikarcznyit 

róla! Jámbor fatalizmussal 
vesszük, mint a török az ő nyomosuságát, s adjuk ime 

közre a legeslegujabb postasikkasztást: Szilá "y Szent 

Királyon Bölönyi postakiadó oly szépen manipulált a 

számadás és vizsgálatkor, hogy minden a rendén volt. 

Azonban a miniszteriumnál nyomára jöttek, (hja. kere- 
. 

. , ggk. mert apad az „alap"), hogy 200 frt nincs. Midőn 
a) Baremfi, tengeri nyul- és b) eb-kiállitás (május hó 5-10-ig. ! ' F ) gy 

Hizott szarva 
on 

kérdőre vonták, elillant s most keresik. de sikkasztó – 

sincs. 



* Assicurazioni Generali. E 
dij-táblázatot bocsátott közre, mely szerint az életbizto- 
sitási ágban, egyelőre halál és elélés esetére 
vagy meghatározott esedékességgel szóló vegyes bizto- 
sitásokra nézve egy osztályt állitott fel, melyben a biz- 
tositottak a nyeremény nyoleczvanszázalékát kapják oly 
módon, hogy az a biztositásnak három évi fennállása 
után évenkint az igényre jogosultak közt osztatik fel, 
a mérlegből netalán eredő veszteséget azonban kizáró- 
lag a társaság viseli. Az Assicurazioni Generali, mely 
mindenkor azon van, hogy a közönség méltányos ki- 
vánalmainak lehető legjobban meg gfeleljen, első volt 
azok közül, melyek az életbiztositás terén igen libériás 
biztositási feltételek életbeléptetése által dicséretre méltó 
reformokat hoztak be és ugy ez által, valamint uj biz- 
itositási módositások létesitése által az életbiztositás ter- 
jesztése közül nagy érdemeket szerzett. A 800/- nyi 
nyerem.részesités oly ujitás, mely az életbiztositás nép- 

szerüsitése érdekében bizek,aa igen czélszerü, annál is 
inkább, mivel az ezen társaságnál az 1852-ik év óta az 
egyezerü haláleseti biztositásokra nézve fennálló nyere- 
mény részesitési osztály a résztvevőknek 29.77-nyi át- 
lagos osztalékot fizetett ki. 

* A termószettanból. ,A teve nyolecz napig dolgoz- 
hat anélkűl, hogy igyék I4 mondja Kukli csipős nyelvü 
feleségének. ,Az még semmi, — válaszot az asszony 
keményen rá nézve férjére – én ismerek olyan állatot, 
a mely nyolecz napig iszik, a nélkül, hogy dolgozzék. 
Kukli szó nélkül a másik szobába sompol gott. 

* Az arczbőr szépitésére a következő módon le- 
het jó szert késziteni: vegyünk 15 gramm benzóét, 
ugyanannyi bóraxot, törjük finom porrá, öntsünk reá 
egy üvegben 100 gramm borszeszt és hagyjuk a ke- 
verékben valamely helven nehány napig állni, közben. 
közben összerázván. Végre öntsük le a felül levő tiszta 
folyadékot és ebből adjunk nehány cseppet mozsdóvi- 
zünkhöz, mi lehetőleg esőviz legyen. Ha hosszabb ideig 
ily vizzel mossuk arozunkat, annak bőre lassankint 
sima és tiszta lesz. Az üvegben esetleg maradt üle 
dőkre lehet 50 gramm borszeszt öntenui és ugy járni el 
mint előbb. 

Irodalom. 

— Az ,Ország Világ 16-ik (április 18-iki) száma 
két és fél iven jelent meg. Akár gazdag és változatos 
tartalmát, akár müvészi képeit tekintsük, el kell ismer- 
münk, hogy az „Ország Világ" nemcsak a legkitünőbb 
magyar képes lap, de a külföldi hasonfujta lapokkal is 
kiállja az összehasonlitást. Elég, ha felsoroljuk a köz- 
lemények és képek ezimét, hogy a közönség erről meg- 
győződjék. A közlemények sorát Palszky Ferencz nyitja 
meg Trefort Agostonról irt szellemes czikkével, ezt kö- 
veti ,Mari siralma, költemény Pongrátz Bélától; „Boj- 
tor Kamil utazásak, humoros elbeszélés Rákosi Viktor 
tól: ,„Trefort Agoston miniszteri müködéses, nagysza- 
básu közlemény, irta –t; „Győry Vilmosrólé, Benedek 
Elektől; ,A falu urai, regény Tolnai Lajostól; „Ovid 
szerelmi dalaiból*, ford. Önossy Mátyás orsz. képviselő; 
„Az amerikai highe-tonek, rendkivül érdekes czikk az 
amerikai társadalmi életből, Takátsy Józseftől; Berze- 
viezgy Albertről B. G. írt életrajzot. ,A tong-kingi 
kaland", ezimmel Szokolany Kornél ismerteti a tong- 
kingi ügyet kezdetétől maig; ,„A müvész-világból", e 
költői szépségekben oly gazdag életkép e számban ért 
véget Sámi Lászlóné forditásában; végül a „Hét tör- 
ténetes szelszáy Huszártól. A képek következők: Há- 
rom areczkép: a Treforté, Győryé és a Berzeviezyé, a 
Trefort minisztersége alatt létesült közintézetek, Hagár, 
A trónörökös-pár fogadtatása Fiuméban, Budapesti 
képek. Legvégül az állandó rovatok : Tudomány és 
irodalom, szinház és müvészet, ujdonságok, könyvpiacz, 
vidéki élet, sport, hymen, gyászrovat, innen-onnan, rejt- 
vények. – Az „Or-szág-Világ" előfizetési ára január— 
—deezemberre 10 frt, január—juniusr 5 frt, április— 
juniusra 2 frt 50 kr. Az előfizetési pénzek a Pallas 
irodalmi és nyomdai részvény-táraasághoz küldendők, 
gránátos-utcza 6-ik szám. 

— Mogjelent a „Gondüzőt 31. száma a következő 
érdekes tartalommal: „Az uj főispán*, regény Tolnai 
Lajostól; ,Ujko-i dalnokk költemény Vajda Jánostól; 
„Vörömarty Mihály szerelme", Szana Tamástól; ,„A 
végzet- regény Margitay Dezsőtől ; „Székely t támad, 
székely bánja', történeti regény Szathmákry Károly- 
tól; ,A gránátköves asszony4, Marlitt E. legujabb re- 
génye, forditotta Mártonffy Frigyes. „A végzetes le- 
vél, humoreszk (vége) Karozfalvi tól. Ezt követ a bo- 
riték érdekes tartalma, u. m.: A magyar gazdasszony, 
vegyesek, talányok, talányfejtők és szerkesztői posta. 
– A ,Gondüzőt előfizetesi ára: nmegyedeévre I frt 
50 kr. Az előfizetési pénzek Székely Aladár kiadótu- 
lajdonoshoz küldendők: Budapesten, VII., dob-utcza 14. 
Figyelmeztetjük olvasóinkat e kitünő lapra, mely kö- 
rül hazánk legkiválóbb irói csoportosultak és mely oly 
ügyesen van szerkesztve, hogy hazai iodalmunkban pá- 
ratlanul áll. A semmi költséget nem kimélő és áldo- 
zatkész kiadó mindenkinek szolgál mutatványszámmal 
ingyen és bérmentve. ki e végre hozzá fordul. 

– A ,„Képes Csalan anok 30. számának tar- 

talma: A kik bárót fogtak. (Elbeszélés folytatása.) P. 
Szathmáry — Cendn ve (Költemény.) 
Divéki Gyulától. A kanári. (Itajz.) Paál Arpádtól. 
—– Egy falu, két ba el (Elbeszélés folytatása ) Vass 
Gerebentől. – Tjabb iróiank. Vázlatos jellemrajzok. 
(XXXVIII. Pérerty XXIX. Bodon Jozsef, 
XL. Zanathy Kálmán. Befejezés. Vége.) Tisztitó 
tüz. (Regény folytatása.) Szeuntiványi Emiltől. - Gá- 
bor diák. (Vig elbeszélés vége.) Schack Bélától. - A 
két fogoly. (lelbeszélés folytatúsa.) Heyse Pál után dr. 
Boros Gábortól. – Kiállitás. (Het rera Sipulusz 
tól. – Képmagyarázatok. – Mindenféle. – Képptak 
Badapest a kiállitás alatt: Az oktogon-tér az Andrássy 
uton. – Bejárat a városligetbea sugár-utról. – Buda- 
pest főváros pavillonja. — Erdészeti csarnok. - Ke- 
leti pavillon. – Melléklet: Az ,„Egy magyar testőr 

társaság legujabban 

azonnali 

(eredeti történeti regény Sziklay Jánostól. 49-64. ol- 
dala. – Mai számunkhoz van mellékelve a „Nővilág" 
ápril havi (7-ik) száma a következő tartalommal: A 
falu bolondja. (Rajz.) Varsányi Gyulától. - A divat- 
ról. (Havi tudósitás.) Bossányi Lenkétől. - A hu- 
nyadmegyei népmunkákról. Szedlarik lstvánnétól. — 
Biró Maris. (Költemény.) Szarvas Mariskától. - Ta- 
vaszi mantille-ok. – Csendes völgyben. (Költemény.) 
Thuróczy Endrétől. — Divatképeinkhez. — Fejtörő 
mulatság. – Talányok megfejtése. - Jutalmak. — A 
boritékon: Heti naptár. – Sakk-talány — Számrejt- 
vény. – Büvös pont-talány. — Király- séta. – Talá- 
nyok megfejtése. - Megfejtők névsora. — Jutalmak. 
—- A ,„Nővilága 6. számában közölt talányok megfej- 
tői. - Hymen. – Gyászrovat. - A szerkesztő pos- 
tája. - A közönség köréből. Hirdetések. – Előfi- 
zethetni: Méhner Vilmosnál, Budapest IV. ker. pap- 
növelde utcza 8. sz. Egész évrre 6 frt, félévre 3 frt, 
negyedévre 1 frt 50 kr. 

CSARNOK 

Emlékeim. 
Írta P. Szathmáry Károly. 

(Folytatás.) 

Nem kérkedésképen, hanem miután ugyis 

„Emlékeimet« irom, legyenek e helyen megemlitve 

azok a fontosabb kérdések, melyekben vagy mint 
éppen inditványozó, vagy mint jelentékenyebb té- 

ezek egy 

skét képez hazánk 

: nyező, a képviselőházban részt vettem : 

resze ugyis bizonyos 

mivelődés történetében. 

Az első nagyobb feladat, melyet pártom reám 

bizott, a homeopathiai 

Engem sohasem orvosolt homeopata: de a tudomány 

szabadsága követelőleg lépett fel a közvéleményben, 
az ily elől kiterni nehez volt. Roppant 

történetec 

rolyi Györgynél tartottuk conferentiáinkat s itt fő- 
uraink legtehetősbbjei, különösen a Károlyiak, Zichy- 
ek jöttek össze, kik 

Az ügy 

mindnyájan Hahnemann hivel. 

nagy szótöbbséggel ment át mindkeét ház- 
ban; bár br. Eötvös,kit annyira szerettem és becsül- 
term, s kivel csak ez egy 

életemben — ellenezte. 
kérdésben tüztem össze 

De azon érvelésem ellen, 
hogy vagy be kell tiltani a gyógymódot mint ku- 
ruzslást, vagy tanitani és qualincálni az orvosokat 
— legyőzhetlen volt. A két tanszék, bár ellenszenv- 
vel küzd, máig fennáll, – nekem fáradságomon ki- 
vül, történeti kathedrámba került az egyetemen, mert 
tudor létemre sem adták meg még a magán-do- 

centurát sem a homeopathia miatt ! 

A második fontos ügy egy inditvány volt, me- 
lyet egy közgyüjteményeink (könyvtárak, muzeum 

stb.] érdekében összehivandó országos bizottság ki- 
küldésére tettem. Itt Pulszky Ferenczezel állottam 
szemben, ki a dolgot ellenezte. Ennek daczára a bi- 
zottság kiküldetett gr. Mikó Imre elnoklete alatt, 
tagjai Haynald érsek, Ráth György stb. Inditvá- 
nyaim elfogadtattak s ezeknek nem kis részük volt, 
a gyüjtemények rendezésére, azok 

rozására és elkülönitésére, valamint 

helyzete javitására, kik azóta is 
vannak hozzám. 

czéljai meghatá- 

a tisztviselők 

szives elismeréssel 
De az akkori megállapodásokból 

még sok nincsen végrehajtva. 
Ennek az ügynek meg két függeléke van: 

egyik Xántus Jánosnak a fáradhatatlan gyüjtőnek 
országos elismerése s 1000 frttal alkalmazása, melyet 
én inditványoztam, a másik az általam, a közelebbi 
években már az „Irók és müvészek körében tett 
inditvány egy ,Nemzeti képcsarnok létesitésére, me- 
lyet a házban az ifju Fenyvessy képviselővel moz- 
gattam meg. Ma már a létesités pontján áll. 

szegeény koránhalt barátommal Molnár Aladárral; 
az óvókat épen magam hoztam be javaslatba. 

Ugyancsak az óvás ügyében törvényjavaslatot 
is nyujtottam be; de a közbejött nagy 
mények 

Politikai ese- 
(Bosznia) miatt ez leesett a napirendről. 

Nevezetes harczom volt Kerkápolyi miniszter- 
rel a vajdahunyadi vár restadratiója ügyében. Én 

most e valódi müvészies törté- 

részt 

zett reéeszere: s 

meti becscse biro az ország csak pár ezerrel 

: foldozgattatja évenkint! 

forint a' Hunyady 
fordittatik! A 

szem 

Mi lett volna, ha a 300,000 

Mátyás-féle éölete 

közötti séval nyerte meg, a 
róályi család majd ott fog nyaralni! Minő eszme! A 

kintette. 

lett volna. 

: Sokat küzdöttem a magyar consulatusok fölál- 

Pedig erre már Hunyady vára érdemes 

litása érdekében keleten, - eredmény néelkül. Pedig : ő6-1-1 

tanszékek felallitása volt. 

A tanitók és óvók nyugdiját együtt vivtuk ki 

trónörökös ő fensége ott jártában még meg sem te- 

érdeklődés 

volt a dolog iránt az aristokrata-világban. Gróf Kaá- 

kádakból álló 
csak restauratiót akartam; és csakis a monumenta- 
lis részre: ő tervet aciott egy egészen uj várra, s 
300,000 frtot költött — a házban nyert többségnek 
megszavazása után annak soha nem léte- 

való üzérkedésnek mindig ellensége voltam, 

ma már látjuk, mennyi kárt 

münknek ez elhanyagolása. Pótolnák is ma, ha nem 
késő. 

Nagyobb eredménye volt küzdelmünknek Fi- 

ume és egy magyar hajótársulat érdekében. Legalább 

a fiunmei kikötő, vasut létrejött s ma már milliókat 
jövedelmez az országnak. 

A katonák oldalfegyvere ellen szolgálaton ki- 

vül, mely oly sok véres összeütközésre adott alkal- 

mat, inditványom nem annyira gróf Andrássy, mint 

a katonai körök makacsságán hajótörést szenve- 

dett. Azóta sok jó polgár életébe, vérébe ke- 
rült ez. 

Részt vettem még a nevezetesebb szervezőtör- 

vények vitáiban is. Például a megyei központi bi- 

zottság szervezésénél én sürgettem, hogy a tagok- 

nak gyülések alkalmával legalább 3 frt napidijat 

adjunk. Hiszem is, hogy a gyülések igy látogatot- 
tabbak lettek volna. De ez elesett. 

A községi kérdésekhez ritkábban szóltam; a 

tanügyi, közmüvelődési dolgokhoz mindig. Már ekkor 
sürgettem a minisztert, hogy a tanügyekben erős 

állást foglaljon a nemzetiségi zaklatásokkal szemben; 

de később látták be; előbb jobb lett 
volna. 

Volt e tárgyalások folyamán egy furcsa ese- 

tem is, mely kényes természeténél fogva bár 

egészen véletlenül – nagy port vert volt fől. 

Gondolom a főváros szépitésére adott kölcsön- 

ről volt szó, midőn Simonyi Ernő fölhozza, hogy a 

ezt csak 

miniszterelnök barátai – ezek között Molnár István 

képviselő – a terveket előre ismerve, a telkeket 

olcsón bevásárolták és eladták drágán. A gyanusitó 

kifejezés a szónoké volt midőn azt mondá: ,vélet- 

lenült épen azon telkeket vettek meg. stb. 

Én, ki odakinn a folyosón épen Nyári Pál 

adomáit hallgattam volt, percz előtt léptem a te- 

rembe s akaratlanul és kérdőleg ismételtem a ,vé- 

letlenülbe szót. 

Erre Molnár I. képviselő közbekiáltott: „wie 

der Schelm ist, so denkt er e felkiáltás a 

baloldalon oly vihart keltett föl, hogy én csak mint 

14—15ik juthattam szóhoz. Én az állam kárára 

de a 

elég 
erkölcsi bátorságom is volt ezt megmondani; kije- 

lentvén, hogy kölésken szavamnak állok s a Mol- 

már által mondottakat viszautasitom. Épen Várady 

Gábor és Grómon Dezsőt szólitám meg közbelé- 

pésre, midőn Molnár István átjött a tulsó oldalról s 

a mondott tanuk előtt bocsánatot kért; melyről én 
tanuimtól bizonyitványt vettem; maig is meg van 
irataim kozott. a dologban az volt, 

sőt mondhatnám maliti- 

Simonyi E. fejezett ki, kö- 

közbeszólására jött tüzbe. 

Egyébiránt ez volt 9 éves parlamenti életemben 

egyetlen kellemetlenségem; mert az erdélyi szász 

urak dühöngését ellenem a törcsvári csángók ügyé- 

ben, mem is számitom. 

Különben én a magyar embernek azt a hibá- 

ját, hogy a más boldogulását irigy szemmel nézi, 

sohasem éreztem magamban; csak az az állam ro- 

vására ne legyen. 

— s 

közbekiáltásnal erre valóban nem gondoltam; 

Sajátszerü 

hogy az illető a komoly, 

osus gyanusitásra, melyet 

zönyös maradt, s egy szó 

(Folyt. köv.) 

HIRDET 
82.- 1885 

Árverési hirdetruénriy- 

Alulirt birósági végrehajtó az 1881. évi 
LX. t. cz. 102. §-a értelmében közhirré teszi, 

hogy a sz.-somlyói kir. jbiróság 3344-5 84. 
sz. végzése által Zoltán Béla végrehajtató ré- 
szére Gutfreund Sámuel ellen 100 frt 61 kr 

töke, ennek 1872. évi nov hó 13. napjától 
számitandó 69/, kamatai és eddig összesen 
frt — kr perköltség követelés erejéig elren- 

delt végrehajtás alkalmával biróilag lefoglalt 
és 870 frtra becsült szarvasmarhák és szilvás 

ingóságok nyilvános árrverés ut- 

szám 

— 

ján eladatnak. 
Mely árverésnek az 1141-885. sz. 

detést rendelő végzés folytán Sz.-Somlyón al- 
peres lakásán leendő eszközlésére az I685. évi 
april hó 28. napjának d. e. 10 órája határidőül 
kitüzetik s ahoz a venni szándékozók ezennel 

meghivatnak. 

Az elárverezendő ingóságok 

des évi cz. 10S. aban rt 
mellett lesz fizetendő. 

kikül- 

vételára az 

feltételek 

Sz.-Somlyó, 1885. apr. hó 15 napján. 

VIRÁG LÁSZLÓ, 
bir. végrehajtó. 

A szilágy-somlyói nyomda-részvénytársaság. 1885. 

okozott kereskedel- 


